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Предисловие

 
Продвижение строительства «Одного пояса и одного пути» – стратегическое решение

ЦК КПК и Госсовета КНР, принятое в условиях глобальных перемен в мире и нацеленное
на регулирование как международной, так и внутригосударственной обстановки для создания
новой экономической системы открытого типа, а также формирования механизма координа-
ции процессов на море и суше и взаимопомощи между странами вдоль Пояса. Реализация
этого проекта важна и для достижения промежуточных целей программы «Двух столетних
юбилеев» и осуществления «китайской мечты» о возрождении великой китайской нации. Ниже
мы подробно рассмотрим предисловие документа «Прекрасные перспективы и практические
действия по совместному созданию Экономического пояса Шелкового пути и Морского шел-
кового пути XXI века» (далее: «Перспективы и практические действия»).

Более 2000 лет назад трудолюбивые и храбрые народы евразийского континента
открыли несколько путей торговли и людских сообщений, которые связали цивилизации Азии,
Европы и Африки. Впоследствии их называли Великим шелковым путем. Веками и тысячеле-
тиями из рук в руки и из поколения в поколение передавалась основная ценность Великого шел-
кового пути, а это: «мир и сотрудничество, открытость и толерантность, взаимное заим-
ствование и обмен опытом, взаимная выгода и общий выигрыш»1.

Концепция «Один пояс и один путь» заимствует исторический символ древнего Вели-
кого шелкового пути и провозглашает главными задачами эпохи мирное развитие и сотруд-
ничество во взаимных интересах, а также предполагает активную работу по усовершенствова-
нию экономического взаимодействия стран и регионов вдоль Пути. Цель проекта – совместное
развитие в условиях политического взаимодоверия, экономической интеграции, культурной
толерантности, строительство сообщества ответственности и единой судьбы.

Древний Великий шелковый путь на протяжении более двух тысяч лет связывал народы
евразийского континента. Его вклад в развитие стран Евразии, особенно в развитие соци-
ально-экономических и культурных обменов Древнего Китая, неоценим. Впервые термин
«Великий шелковый путь» был употреблен в 70-е годы XIX века немецким географом и гео-
логом Фердинандом фон Рихтгофеном в его труде «Китай. Результаты собственных путеше-
ствий». Широкое распространение термин получил после выпуска в 1936 году книги швед-
ского исследователя Свена Хедина «Шелковый путь».

Единственное сухопутное сообщение, соединяющее Европу, Азию и Африку, было офи-
циально открыто после того, как Чжан Цянь из Западной Хань и Бань Чао из Восточной Хань
побывали в Западных землях с дипломатической миссией. Тогда постепенно стали устанавли-
ваться социальные и торговые отношения между Кушанским царством, Парфией и Римом. В
те времена путь, соединяющий Китай с Западными землями, брал начало в Чанъане (сейчас –
Сиань), а затем, проходя через нынешний Синьцзян, разветвлялся на две дороги – северную и
южную. Южная дорога шла через Дуньхуан, от Янгуань до Шаныиань (ныне – Чарлык в Синьц-
зяне), вдоль северного подножья Куньлунь уходила на запад до Юйцяня (нынешний Хотан в
Синьцзяне) и Яркенда, шла через Памир до земель великих юэчжи и Персии, затем на западе
доходила до Тяочжи (Месопотамия) и Дацинь (Римская империя). Северная дорога шла через
Дуньхуан от заставы Юймэнь до столицы государства Чэши (ныне – Турфан в Синьцзяне),
вдоль южного подножья гор Тяныпань уходила на запад до Цюци, Янгишар и прочих земель,
шла через Памир до земель великих юэчжи, Хорезма и земель аланов. Изделия из шелка, кото-

1  Перспективы и практические действия. Предисловие // Сайт Министерства иностранных дел КНР: http://
www.fmprc.gov.cn/rus/zxxx/t1254925.shtml
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рые доставлялись по этой дороге в Западные земли, пользовались большим успехом, именно
поэтому впоследствии и появилось понятие «Великий шелковый путь».

Морской шелковый путь – это морское сообщение Древнего Китая с другими государ-
ствами для торгового и культурного обмена. Центром этого сообщения было Южно-Китайское
море, поэтому его также называли Южным Морским шелковым путем. Этот путь был впервые
открыт в период правления династии Цинь, расцвет его пришелся на эпохи Суй и Тан, Сун
и Юань. С приходом к власти династии Мин сообщение стало затухать, а в середине эпохи
Мин из-за запрета на морскую торговлю и вовсе прекратилось. Главными отправными пунк-
тами Морского шелкового пути были Цюаньчжоу, Паньюй (нынешний Гуанчжоу), Минчжоу
(нынешний Нинбо), Янчжоу, Дэнчжоу (нынешний Пэнлай), порт Люцзя и так далее. В одну
и ту же эпоху могло быть два и более отправных пункта Морского шелкового пути. Самым
крупным торговым портом, начиная с эпох Цинь и Хань и заканчивая эпохами Тан и Сун, был
Гуанчжоу. После введения запрета на морскую торговлю в период правления династий Мин и
Цин Гуанчжоу стал единственным в Китае портом, открытым для внешнего мира. В эпохи Тан,
Сун и Юань самым большим портом на Востоке стал отправной пункт Цюаньчжоу. Древний
Морской шелковый путь разделялся на два водных маршрута – трасса Восточно-Китайского
моря и трасса Южно-Китайского моря.

Великий шелковый путь – это путь дружбы, обменов и всеобщего процветания. На про-
тяжении двух тысяч лет он неоднократно изменялся, однако, несмотря на порой неблагопри-
ятные условия, продолжал функционировать, тем самым внеся значительный исторический
вклад в развитие Китая и западных стран. Прежде всего, Великий шелковый путь способство-
вал процветанию торгового взаимодействия Китая со странами Запада. Этот обмен повысил
популярность ремесленных товаров, стимулировал движение материальных, человеческих и
прочих ресурсов. Кроме того, Великий шелковый путь способствовал стабилизации отноше-
ний между странами, расположенными вдоль него. Благодаря непрерывному процессу тор-
гово-экономических и культурных обменов, а также достигнутому в результате культурного
взаимодействия взаимопонимания, между народами не возникало никаких крупных конфлик-
тов и войн. Напротив, начали развиваться процессы интеграции. Наконец, Великий шелковый
путь выполнял не столько торгово-экономическую, сколько культурную роль: он смог сплотить
множество различных народов. Благодаря своему духу открытости и толерантности Великий
шелковый путь содействовал развитию культурного плюрализма в мире и сформировал плат-
форму международного культурного обмена.

В XXI веке, в эпоху мира, развития, сотрудничества и общего выигрыша, и на фоне того,
когда процесс восстановления мировой экономики идет «вяло и медленно», международная
и региональная обстановка остается сложной и запутанной, особенно важно и актуально
становится продолжать и развивать основную ценность Великого шелкового пути2.

Строительство «Одного пояса и одного пути» – это наполнение древнего проекта Шел-
кового пути новым содержанием в соответствии с требованиями современной эпохи. Сейчас
мировая экономика находится под влиянием глобального финансового кризиса. Ситуация не
проясняется, восстановление происходит медленно. Китай переживает эпоху модернизаций
в ускоренном темпе, но при этом его стремление бороться с кризисом и преодолевать труд-
ности вместе со всеми чрезвычайно высоко. Перед странами, расположенными вдоль Шелко-
вого пути, стоят общие задачи – улучшение состояния экономики и повышение уровня жизни
народов, необходимость в привлечении иностранных инвестиций, техники, управляющих ком-
паний; необходимость оптимизации структуры торгово-экономической деятельности. Боль-
шинство стран евразийского континента обладают мощным рыночным потенциалом, высокой

2  Перспективы и практические действия. Предисловие // Сайт Министерства иностранных дел КНР: http://
www.fmprc.gov.cn/rus/zxxx/t1254925.shtml
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степенью комплементарности с экономикой Китая и большими возможностями для углубле-
ния взаимовыгодного сотрудничества. Основанный на принципах политического взаимодове-
рия и поддержания мира, проект «Один пояс и один путь» – это исторический выбор в пользу
совместного процветания и развития, это план по разрушению границ, освоению сопутству-
ющих территорий и охране государственной безопасности. Проект создан для расширения
возможностей развития Китая, повышения уровня энергобезопасности и поддержания здоро-
вого развития экономики. Концепция «Один пояс и один путь» подразумевает проведение
политики открытости Западу, создание новой многосторонней структуры внешней открыто-
сти, обладающей важным практическим и историческим значением.

Выступая на церемонии открытия VI заседания на уровне министров в рамках Форума
китайско-арабского сотрудничества, председатель КНР Си Цзиньпин подчеркнул необходи-
мость развития таких ценностей Шелкового пути, как «мир и сотрудничество, открытость и
толерантность, взаимное заимствование и обмен опытом, взаимная выгода и общий выигрыш».
Именно эти аспекты наполняют концепцию Великого шелкового пути новым современным
содержанием, задают направление и определяют новые задачи экономического развития.

Мирное сотрудничество возможно только в условиях честного диалога, установления
глубинных связей и общения на равных, а также непрерывного развития взаимодействия стран
друг с другом. Для формирования реального делового сотрудничества и обеспечения устой-
чивого роста экономики необходимо создать сообщество общей ответственности и судьбы,
использовать преимущества налаженных политических отношений, выгодного географиче-
ского положения и экономической взаимодополняемости. Мир и развитие являются главной
темой нашей эпохи. Мир приводит к сотрудничеству, а сотрудничество стимулирует разви-
тие – такова современная идеология. Поддерживая проект «Один пояс и один путь» и разви-
тие ценностей Шелкового пути, мы формируем новый взгляд на безопасность, выступаем за
следование принципам гуманизма и демократизацию международных отношений, предлагаем
решать межгосударственные разногласия и конфликты путем мирного диалога, переговоров
или совещаний. Наша цель – добиться исчезновения гегемонии и антагонизма в международ-
ных отношениях. Мы выступаем против применения оружия и военной силы – мы за мир во
всем мире, стабильность и развитие.

Открытость и толерантность подразумевают принятие различных точек зрения и страте-
гических подходов, способность учиться у других, перенимая их позитивный опыт. Развитие
таких ценностей Шелкового пути означает не только интеграцию в различные мировые про-
цессы и следование стратегиям «внешней открытости» и «выхода за границу», но и путь к сов-
местному процветанию и прогрессу, признание различных регионов с учетом их ценностных
различий, многообразия культур, народных традиций, разницы в выборе путей развития и дру-
гих аспектов. Си Цзиньпин говорил, что как одна и та же обувь не обязательно должна быть по
ноге каждому, так и одна и та же система управления не обязательно будет подходить каждому
народу. Подходит или не подходит стране тот или иной путь развития, вправе сказать только
народ этой страны. Все страны в мире имеют различия в социальном строе и системе ценно-
стей, отличаются по уровню развития, истории и традициям, вероисповеданию и культуре.
Каждое государство вправе самостоятельно выбирать социальную систему и путь развития,
которые будут соответствовать его национальным особенностям. Чтобы укрепить взаимодей-
ствие стран вдоль Шелкового пути, необходимо твердо придерживаться принципов открытости
и толерантности, уважать самостоятельность каждого государства в вопросах выбора социаль-
ного строя и путей развития, считаться с интересами каждой страны и проявлять заботу друг
о друге, стремиться найти общее, несмотря на различия, и собрать все грани в единое целое.

Заимствование и обмен опытом подразумевают уважение многообразия культур в мире,
защиту права каждого народа самостоятельно выбирать социальный строй и путь государ-
ственного развития страны. Необходимо служить примером друг для друга и перенимать поло-
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жительный опыт других стран для восполнения своих недостатков. Как говорится, пять цве-
тов, переливаясь, оттеняют друг друга; восемь музыкальных инструментов, играя в оркестре,
создают завершенность и гармонию. Будучи торговым сообщением, протянувшимся от Китая
до западных стран и соединившим Европу и Азию, Великий шелковый путь не только стал
способом товарообмена, но и способствовал культурной интеграции. Все страны, расположен-
ные вдоль Шелкового пути, с уважением относились к культуре и вероисповеданию друг друга,
тем самым сделав важный шаг в развитии просвещения. При строительстве «Одного пояса
и одного пути» необходимо отказаться от сомнений и разобщенности и, сохраняя непредвзя-
тое отношение и следуя принципам толерантности, перенимать друг у друга позитивный опыт
развития, быть примером друг для друга и сосуществовать в гармонии. Взаимообмен культур
должен стать мостом дружбы между государствами, движущей силой прогресса человеческого
общества, фактором защиты мира во всем мире.

Взаимный интерес и общий выигрыш означают сосуществование и сотрудничество с
выгодой для всех, достижение двумя и более взаимодействующими сторонами общей прибыли.
Выступая на Форуме китайско-арабского сотрудничества председатель КНР Си Цзиньпин ска-
зал: «Мы сами должны жить, хорошо, и другие тоже должны жить хорошо». Сейчас объем
товарооборота и взаимных инвестиций между странами вдоль Пути непрестанно увеличива-
ется, день ото дня растет степень взаимовыгодной интеграции. Экономический пояс Шелко-
вого пути соединит между собой различные районы евразийского континента, объединит инте-
ресы всех стран. Это усердная работа, цель которой – помочь странам взаимодополнять друг
друга и совместно

развиваться. Углубление дружеского взаимовыгодного сотрудничества – это мощная дви-
жущая сила для развития стран и регионов вдоль Шелкового пути, кроме того, это ключевой
фактор, объединяющий усилия по развитию. В процессе строительства «Одного пояса и одного
пути» необходимо постоянно расширять сферы сотрудничества, создавать новые способы вза-
имодействия. В ходе реализации проекта энергетическое сотрудничество станет центральной
его осью, строительство инфраструктуры и содействие торговле и инвестициям послужат кры-
льями, а развитие трех таких новейших областей, как ядерная энергетика, космическая отрасль
и освоение новых источников энергии, станет инструментом прорыва в отношениях стратеги-
ческого партнерства.

В сентябре и октябре 2013 года председатель КНР Си Цзиньпин во время визитов в
страны Центральной и Юго-Восточной Азии выдвинул инициативу по совместному созда-
нию Экономического пояса Шелкового пути и Морского шелкового пути XXI века (далее име-
нуется как инициатива «Один пояс и один путь»), что встретило большое внимание меж-
дународного сообщества. Премьер Госсовета КНР Ли Кэцян на выставке «Китай-АСЕАН»
подчеркнул, что необходимо формировать Морской шелковый путь с участием стран АСЕАН
и создавать стратегические опорные пункты для развития внутренних регионов. Скорейшее
создание «Одного пояса и одного пути» будет способствовать экономическому процветанию
стран вдоль Великого шелкового пути и экономическому сотрудничеству в регионе, способ-
ствовать обмену и контактам между разными цивилизациями, благоприятствовать мир-
ному развитию на планете – словом, дело «Одного пояса и одного пути» – это великое дело
на благо народам всех стран мира3.

Строительство «Одного пояса и одного пути» будет благоприятствовать более тесным
экономическим контактам между странами и регионами вдоль Шелкового пути, их глубокому
взаимодействию, а также расширит возможности для их развития.

3  Перспективы и практические действия. Предисловие // Сайт Министерства иностранных дел КНР: http://
www.fmprc.gov.cn/rus/zxxx/t1254925.shtml
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Осуществив этот проект, Китай и другие страны приблизятся к созданию сообщества
совместных интересов, общей судьбы и ответственности, заложат основы еще более прекрас-
ного будущего. В мире будет создан самый длинный, обладающий мощнейшим потенциалом
для развития экономический коридор. Большинство государств, расположенных в регионе, –
это страны с активно развивающейся экономикой, или развивающиеся страны. Все они пере-
живают период подъема и еще никогда не находились в такой тесной взаимосвязи, как сейчас, –
будь то развитие экономики, повышение уровня жизни, противостояние финансовому кризису
или ускоренная модернизация.

Китай будет содействовать соединению стратегий развития стран вдоль Пути, стимули-
ровать упорядоченное, свободное течение экономических факторов, эффективное распреде-
ление ресурсов и углубление рыночной интеграции. Реализация концепции даст возможность
китайским и иностранным инвестициям и предприятиям следовать стратегии «выхода за гра-
ницу». За прошедшие десять с лишним лет среднегодовой рост товарооборота Китая с дру-
гими странами региона составил 19 %, что на 4 % превышает средние темпы роста внешней
торговли Китая. Объем прямых инвестиций китайских предприятий в страны вдоль Экономи-
ческого пояса Шелкового пути вырос с $180 млн до $8,6 млрд, а среднегодовой рост составил
54 %. Это в полной степени демонстрирует огромный потенциал совместного капиталовложе-
ния и сотрудничества.

Китай и другие страны вдоль Пути будут совместными усилиями формировать откры-
тую, инклюзивную, сбалансированную и взаимовыгодную систему регионального экономиче-
ского сотрудничества, создавать новые модели международного сотрудничества и глобального
управления. Сегодня быстрое экономическое развитие так называемых новых экономических
держав, к которым относится Китай, стало основной силой регулирования и преобразования
международной политико-экономической структуры. Осуществление проекта «Один пояс и
один путь» сможет снова пробудить стремление стран региона наладить торгово-экономиче-
ские и культурные обмены, а также будет способствовать совместному созданию нового дру-
жественного порядка в мире, новой модели совместного развития.

Китай и страны вдоль Шелкового пути будут совместно противостоять международным
политическим, экономическим, военным и прочим угрозам, соответствуя новым ожиданиям
международного сообщества относительно увеличивающейся роли Китая в международных
делах. После вступления Китая в эпоху «новой нормальности» в механизме работы экономики
и в системе управления экономикой произойдут значительные перемены, которые будут спо-
собствовать становлению Китая как жизнеспособной и обладающей наибольшим потенциалом
модели экономики. Китай намерен воспользоваться благоприятной возможностью развития
вместе со странами «Одного пояса и одного пути», тем самым удовлетворяя новым ожиданиям
всего мира (и особенно стран в регионе) обрести мир, развитие и всеобщее благосостояние.

Совместно с другими вовлеченными государствами Китай создаст особые международ-
ные зоны и субрегиональные организации для международного и внутригосударственного вза-
имодействия, взаимообмена и взаимодополняемости, даст новый толчок для развития про-
мышленной отрасли, сформирует новую структуру совместного развития. Согласно концепции
«Один пояс и один путь» необходимо внести изменения в промышленную отрасль, деятель-
ность которой на протяжении долгого времени была ограничена региональными и ресурсными
условиями страны, и добиться развития импортно-экспортных отношений, двустороннего вза-
имодействия и интеграции. Строительство трансграничных магистралей в рамках проекта
«Один пояс и один путь» будет способствовать улучшению связи и согласованности опорных
экономических пунктов внутри страны, а кроме того, решит проблемы невыгодного распо-
ложения некоторых внутриконтинентальных районов и посодействует освоению пустых про-
странств. Соединив западные районы, дельту реки Чжуцзян и районы Юго-Восточной Азии,
можно будет сформировать новую организацию, располагающую интеграционными возмож-
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ностями вовлеченных стран, проникающей способностью рынка Китая и развивающейся про-
мышленной отраслью.

Создание «Одного пояса и одного пути» – это системный проект, который требует
твердого следования принципу совместных консультаций, совместного строительства и сов-
местного использования. Необходимо активно продвигать согласование национальных стра-
тегий развития государств, находящихся вдоль «Одного пояса и одного пути». Для того
чтобы продвинуть реализацию инициативы «Один пояс и один путь», возродить древний Вели-
кий шелковый путь, установить более тесные связи между странами Азии, Европы и Африки,
на новую историческую высоту поднять взаимовыгодное сотрудничество этих стран в новой
форме, китайское правительство разработало и сейчас публикует документ «Прекрасные
перспективы и практические действия по совместному созданию Экономического пояса Шел-
кового пути и Морского шелкового пути XXI века»4.

Строительство проекта «Один пояс и один путь» отвечает основным положениям и прин-
ципам устава ООН и направлено на создание взаимовыгодного сотрудничества стран на основе
пяти принципов мирного сосуществования.

Прежде всего, предложенный Китаем метод «совместных консультаций» подразумевает
уважение свободы мнения стран-участниц по поводу каждого пункта сотрудничества. Каждое
вовлеченное государство, независимо от площади территории, влиятельности и уровня бла-
госостояния, является равноправным участником проекта «Один пояс и один путь» и может
активно вносить свои предложения. Стратегия «Один пояс и один путь» – отнюдь не соло
Китая, это симфония всех заинтересованных сторон. Своим предложением подчеркнуть важ-
ность каждой страны Китай заложил основу этой концепции. В дальнейшеем поиск взаимодо-
полняемости экономических благ и способов согласования стратегий развития будет происхо-
дить путем совместных консультаций. Это гарантирует, что все плоды деятельности в рамках
стратегии будут результатами совместных решений и общих действий.

Кроме того, метод «совместного строительства», предложенный Китаем, поощряет
вовлеченные страны привлекать в общий процесс свои финансовые, человеческие, техниче-
ские и прочие ресурсы путем совместных консультаций, тем самым увеличивая собствен-
ные возможности развития. «Совместное строительство» может способствовать диверсифика-
ции рисков, увеличению выгоды взаимной интеграции, формированию совместных решений,
укреплению стабильности. Новая модель правительственного, социального и финансового
сотрудничества уменьшит вероятность социально-политических рисков в странах, принимаю-
щих участие в процессе. Вступая в международную организацию или начиная сотрудничать с
третьей стороной, страны снижают риск нестабильности в двусторонних отношениях.

Наконец, методы «совместных консультаций» и «совместного строительства», а также
«совместное использование» результатов реализации проекта «Один пояс и один путь» помо-
гут быстрее достичь взаимопонимания в сообществе стран вдоль Шелкового пути.

4  Перспективы и практические действия. Предисловие // Сайт Министерства иностранных дел КНР: http://
www.fmprc.gov.cn/rus/zxxx/t1254925.shtml
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Глава первая

Концепция стратегии
 

Впервые концепция стратегии Экономического пояса Шелкового пути и Морского шел-
кового пути XXI века была озвучена председателем КНР Си Цзиньпином во время его визита
в страны Центральной и Юго-Восточной Азии в сентябре-октябре 2013 года. Эта идея при-
влекла пристальное внимание стран, расположенных вдоль Шелкового пути. По распоряже-
нию Центрального комитета Государственный комитет по делам развития и реформ совместно
с Министерством иностранных дел, Министерством торговли и другими соответствующими
органами провели работы по исследованию и разработке стратегического планирования в рам-
ках строительства «Одного пояса и одного пути». Первая глава рассматривает прежде всего
развитие концепции стратегии от ее выдвижения до разработки.
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Выдвижение концепции

 
На этапе первичной разработки стратегии «Один пояс и один путь» Центральный коми-

тет потребовал, чтобы разработчики тщательно изучили ряд особо важных выступлений руко-
водства ЦК и вникли в сущность их ценностных ориентиров. Далее, спустя некоторое время,
были упорядочены основные доклады руководства на тему выдвижения и реализации концеп-
ции стратегии «Один пояс и один путь».

В сентябре 2013 года председатель КНР Си Цзиньпин прибыл с визитом в Респуб-
лику Казахстан, где выступил в Университете Назарбаева в Астане с докладом под названием
«Укреплять дружбу народов, вместе открыть светлое будущее». В выступлении Си Цзиньпин
сказал: «Чтобы укрепить экономические связи стран Евразии, углубить сотрудничество, рас-
ширить горизонт возможностей развития, мы можем, используя новую модель сотрудничества,
построить Экономический пояс Шелкового пути. Это проект, разработанный на благо всех
стран вдоль Пояса». Так впервые была озвучена китайская концепция Экономического пояса
Шелкового пути.

3 октября 2013 года Си Цзиньпин прибыл с государственным визитом в Индонезию.
В выступлении в парламенте Индонезии, которое главным образом было посвящено изложе-
нию концепций, позволяющих ускорить развитие китайско-индонезийских отношений и отно-
шений Китая со странами АСЕАН, а также основным идеям развития Китая, Си Цзиньпин
отметил: «С древнейших времен районы Юго-Восточной Азии служили основой Морского
шелкового пути. КНР хочет развивать морское сотрудничество со странами АСЕАН. Содей-
ствовать развитию такого рода сотрудничеству могут учрежденный китайским правительством
Фонд морского сотрудничества Китай-АСЕАН и совместное строительство Морского шелко-
вого пути XXI века».

9 октября 2013 года на XVI встрече лидеров стран Китая и АСЕАН (10+1) в Бан-
дар-Сери-Бегаване премьер Госсовета КНР Ли Кэцян выдвинул инициативу сотрудничества в
формате «2 + 7», согласно которой два политических консенсуса должны осуществлять обшир-
ное, глубокое, высокоуровневое и многостороннее сотрудничество в семи областях: налажи-
вание добрососедских отношений Китая и АСЕАН, строительство зоны свободной торговли,
строительство инфраструктуры в сфере коммуникаций и связи, финансовое взаимодействие и
предотвращение рисков, сотрудничество на море, в области обменов и безопасности, в гума-
нитарной сфере. Ли Кэцян подчеркнул, что последовательное продвижение сотрудничества на
море является «масштабным планом действий, который должен активно приводиться в испол-
нение обеими сторонами. Достигнув прогресса в развитии морского сотрудничества, [следует]
совместно работать над созданием Морского шелкового пути XXI века».

На III пленуме ЦК КПК XVIII созыва в ноябре 2013 года было принято Постановле-
ние ЦК КПК «О некоторых важных вопросах всестороннего углубления реформ», в котором
подчеркивается необходимость ускорить совместное с соседними государствами и районами
инфраструктурное строительство в сфере коммуникаций и связи, продвинуть реализацию про-
ектов Экономического пояса Шелкового пути и Морского шелкового пути, сформировать
структуру всесторонней открытости. Таким образом, инициатива Китая по созданию проекта
«Один пояс и один путь» является основой стратегии расширения открытости страны внеш-
нему миру.

26 декабря 2013 года генеральный секретарь ЦК КПК Си Цзиньпин на совещании о
дипломатической работе с соседними странами заявил, что стратегическое значение строи-
тельства Экономического пояса Шелкового пути чрезвычайно велико и что в работе необ-
ходимо взять за основу взаимодействия международную трассу, использовать расширение и
открытость важных испытательных зон в качестве главного ориентира, а самые масштабные
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стратегии – в качестве рычагов. Кроме того, нужно создать всесторонне открытый пояс эко-
номического сотрудничества, стимулируя развитие политической интеграции, транспортной
коммуникации, свободной торговли, денежного обращения и взаимопонимания народов.

В декабре 2013 года, выступая на Центральном рабочем совещании по вопросам эко-
номики, Си Цзиньпин заявил о неообходимости «продвигать строительство Экономического
пояса Шелкового пути, упорно трудиться над разработкой стратегии, укреплять инфраструк-
турное строительство в сфере коммуникации и связи. Строить Морской шелковый путь XXI
века, укреплять коммуникацию и связь на море, собирая таким образом цепочку взаимовы-
годных интересов». Си Цзиньпин подытожил, что «закончить строительство “Одного пояса и
одного пути” – все равно что снова дать птице крылья: так она сможет взлететь еще выше и
улететь еще дальше».

С 22 марта по 1 апреля 2014 года председатель КНР Си Цзиньпин побывал с официаль-
ными визитами в Голландии, Франции, Германии, Бельгии, где посетил штаб-квартиру ЕС.
В ходе своих визитов он неоднократно излагал концепцию Экономического пояса Шелкового
пути, а также подчеркивал необходимость воспользоваться этой стратегией и в отношениях
Китая с Европой. По его словам, необходимо соединить две эти силы, два мощных рынка, две
цивилизации и совместными усилиями достичь сотрудничества для обеспечения мира, разви-
тия реформ и культуры.

В марте 2014 года премьер Госсовета КНР Ли Кэцян, излагая ключевые события года
в «Докладе о работе правительства», особо отметил необходимость упорной работы над про-
ектом Экономического пояса Шелкового пути и Морского шелкового пути XXI века, продви-
жения строительства экономических коридоров Бангладеш-Китай-Индия-Мьянма и Китай-
Пакистан, проведения наиболее важных реформ, ускорения работы по сопряжению проектов
инфраструктурного строительства и создания прямых сообщений, расширения международ-
ного сотрудничества в области экономики и техники.

Введение 19 мая 2014 года в эксплуатацию основной части китайско-казахстанской логи-
стической базы (Ляньюньган) стало первым событием в реализации проекта Экономического
пояса Шелкового пути.

16 октября 2014 года на первом пленарном заседании десятого саммита «Европа-Азия»
премьер Госсовета КНР Ли Кэцян заявил, что Китай выдвинул инициативу строительства Эко-
номического пояса Шелкового пути и Морского шелкового пути XXI века, чтобы совместно
с другими странами региона создать общую евразийскую инфраструктурную сеть, углубить
межрегиональное сотрудничество и способствовать развитию каждого государства.

13 ноября 2014 года на IX Восточноазиатском саммите премьер Ли Кэцян подчерк-
нул, что необходимо рассматривать «Пномпеньскую декларацию об инициативе дальнейшего
развития» в  качестве руководства для дальнейшего сотрудничества, а также содействовать
сотрудничеству восточноазиатских стран в шести основополагающих сферах: взаимное инве-
стирование, коммуникации и связь, финансовая сфера, снижение уровня бедности, морское
сотрудничество, культурный обмен. Необходимо активно поддерживать процессы экономи-
ческой интеграции в странах региона. При этом ускорение процессов развития коммуника-
ции и связи фактически подразумевает укрепление устоявшихся связей между странами вдоль
сухопутного и морского Шелковых путей. Китай уже приложил усилия для реализации этой
задачи, создав Азиатский банк инфраструктурных инвестиций (АБИИ), и начав придержи-
ваться принципов открытости и толерантности. Кроме того, Китай объявил о создании Фонда
шелкового пути, главными задачами которого являются финансирование и поддержка строи-
тельства новой инфраструктуры.

13 ноября 2014 года, выступая на XVII встрече лидеров стран Китай-АСЕАН (10 + 1),
премьер Ли Кэцян заявил, что строительство Морского шелкового пути XXI века будет спо-
собствовать развитию сотрудничества Китая и стран АСЕАН на море. Китайская сторона пред-
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ложила объявить 2015 год «Годом морского сотрудничества между Китаем и АСЕАН» и обсу-
дить вопрос совместной организации форумов морского сотрудничества, в которых примут
участие главы соответствующих органов каждой страны. Ли Кэцян отметил необходимость
наладить диалог между правовыми органами по вопросам морского сотрудничества и органи-
зовать соответствующий центр.

В ноябре 2014 года председатель КНР Си Цзиньпин возглавил VIII заседание Руково-
дящей группы ЦК КПК по финансам и экономике, на котором обсуждались план развития
проектов Экономического пояса Шелкового пути и Морского шелкового пути XXI века, а
также вопросы строительства Азиатского банка инфраструктурных инвестиций и Фонда Шел-
кового пути. В своем выступлении Си Цзиньпин подчеркнул, что эти две инициативы возникли
в ответ на требования эпохи и надежды стран на скорое развитие. Создание такой мощной
инклюзивной платформы развития обусловлено историческими предпосылками и зиждется на
принципах гуманизма. Реализация этих проектов положит начало взаимовыгодному сотрудни-
честву Китая, переживающего этап быстрого экономического развития, и стран вдоль Шелко-
вого пути. В дипломатических отношениях необходимо придерживаться принципов дружбы,
честности, морали и равноправия, поддерживать дружественные отношения с отдаленными
государствами и добиться от стран вдоль Шелкового пути еще большего признания, еще более
тесной дружбы и еще большей поддержки.

16 декабря 2014 года на III встрече лидеров Китая и стран Центральной и Восточной
Европы премьер Госсовета КНР Ли Кэцян предложил сделать инфраструктурное строитель-
ство движущей силой сотрудничества, взаимодействие в области производственных мощно-
стей – рычагом, а финансовое сотрудничество – опорой. Он также отметил необходимость в
полной мере учитывать интересы каждого государства и содействовать непрекращающемуся
развитию сотрудничества. Кроме того, премьер призвал страны Центральной и Восточной
Европы принять участие в строительстве Экономического пояса Шелкового пути и Морского
шелкового пути XXI века для создания нового коридора коммуникаций и связи.

В декабре 2014 года на Центральном совещании по рабочим вопросам экономики за
прошедший год были отмечены позитивные изменения в работе по оптимизации экономиче-
ской структуры. Для достижения лучших результатов ключевыми задачами 2015 года были
названы реализация проекта «Одного пояса и одного пути», координированное развитие реги-
она Пекин-Тяньцзинь-Хэбэй и строительство Экономического пояса вдоль реки Янцзы.

21 января 2015 года, выступая на ежегодном Всемирном экономическом форуме, пре-
мьер Ли Кэцян особо подчеркнул необходимость объединить усилия вовлеченных стран для
строительства «Одного пояса и одного пути» и тем самым создать новый метод инвестицион-
ного сотрудничества.

25 марта 2015 года председатель КНР Си Цзиньпин в Доме народных собраний провел
переговоры с президентом Армении Сержем Саргсяном, во время которых заявил, что Китай
намерен раскрыть свои преимущества в области технологий и оборудования в рамках реали-
зации проекта Экономического пояса Шелкового пути, а также рассмотреть все оптимальные
формы сотрудничества с Арменией. Си Цзиньпин подчеркнул, что рассчитывает на активное
продвижение со стороны Армении сотрудничества между Евразийским экономическим сою-
зом и КНР. Серж Саргсян признал, что Китай является одним из наиболее важных и приори-
тетных направлений внешней политики Армении, и выразил надежду на включение проектов
строительства автомагистралей и железных дорог и других крупных проектов Армении в кон-
цепцию Экономического пояса Шелкового пути. Армения намерена популяризировать в своей
стране изучение китайского языка, открывать Институты Конфуция и укреплять двусторонние
обмены в гуманитарной сфере.

26 марта 2015 года в Доме народных собраний состоялась встреча председателя КНР Си
Цзиньпина и президента Шри-Ланки Майтрипала Сирисена, во время которой Си Цзиньпин
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отметил необходимость совместной работы сторон над строительством Морского шелкового
пути XXI века. По его словам, стороны могут в полной мере использовать финансирование
Фонда шелкового пути и Азиатского банка инфраструктурных инвестиций для продвиже-
ния крупных проектов и налаживания сотрудничества в промышленной сфере. Кроме того,
Си Цзиньпин выразил надежду на скорейшее завершение переговоров о свободной торговле
между странами. В свою очередь, Майтрипала Сирисена заявил, что Великий шелковый путь
является общим историческим наследием Китая и Шри-Ланки, и выразил надежду на укреп-
ление сотрудничества с Китаем в рамках реализации проекта Морского шелкового пути XXI
века.

27 марта 2015 года Си Цзиньпин во время встречи с премьер-министром Казахстана
Каримом Масимовым заявил о намерениях претворять в жизнь Меморандум о взаимопони-
мании для сотрудничества в строительстве Экономического пояса

Шелкового пути, продвигать взаимодействие в реализации крупных проектов, углублять
сотрудничество в области промышленности и финансов, содействовать сопряжению проекта
«Экономический пояс Шелкового пути» и проекта новой экономической политики Казахстана
«Светлый путь», а также выразил надежду на взаимопомощь в реализации этой работы. Карим
Масимов поддержал слова председателя КНР и заявил, что у проекта «Экономический пояс
Шелкового пути» и новой экономической политики президента Назарбаева «Светлый путь»
много общего, это дает новые возможности для сотрудничества двух стран. Кроме того, пре-
мьер-министр Казахстана выразил надежду на укрепление сотрудничества с Китаем с помо-
щью использования таких экономическими платформ, как Азиатский банк инфраструктурных
инвестиций, Китайско-евразийский фонд экономического сотрудничества и Фонд Шелкового
пути.

27 марта 2015 года председатель КНР Си Цзиньпин провел в Доме народных собраний
встречу с президентом Австрии Хайнцем Фишером, во время которой выразил желание китай-
ской стороны укреплять сотрудничество со странами вдоль Шелкового пути в рамках про-
екта «Один пояс и один путь». Он отметил, что Европа является конечной точкой маршрута
Шелкового пути и что Китай и Австрия могут воспользоваться этим проектом для поиска
возможностей сотрудничества. В свою очередь, Фишер заявил, что выдвинутая Китаем ини-
циатива «Один пояс и один путь» очень привлекательна для Австрии, австрийская сторона
пристально следит за продвижением этого проекта и хочет принять в нем участие. Он сооб-
щил, что Австрия внимательно наблюдает за развитием Азиатского банка инфраструктурных
инвестиций и надеется, что этот банк внесет свой вклад в сотрудничество Китая со странами
Центральной и Восточной Европы.

27 марта 2015 года Си Цзиньпин встретился с премьер-министром Малайзии Наджи-
бом Разаком в государственной резиденции Боао, провинции Хайнань. На встрече генераль-
ный секретарь ЦК КПК отметил, что Малайзия в этом году является председателем АСЕАН, а
также заявил, что в текущем году Китай и АСЕАН выработают третий план действий в соответ-
ствии с положениями «Совместной декларации КНР и АСЕАН об отношениях стратегического
партнерства», проведут «Год морского сотрудничества между Китаем и странами АСЕАН»
и  продолжат продвигать строительство Морского шелкового пути XXI века. Си Цзиньпин
выразил надежду Китая на то, что Малайзия будет проводить активную работу в качестве пред-
седателя Ассоциации и содействовать долгосрочному развитию отношений Китая и АСЕАН.
В ответ на это Наджиб Разак признал, что Китай является важным направлением внешней
политики Малайзии. По его словам, Малайзия поддерживает инициативы Китая по созданию
Азиатского банка инфраструктурных инвестиций и осуществлению проекта Морского шелко-
вого пути XXI века. Будучи страной-председателем АСЕАН, Малайзия намерена содейство-
вать развитию отношений и сотрудничества в разных сферах между Китаем и АСЕАН, а также
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стимулировать всех членов Ассоциации принимать активное участие в строительстве Мор-
ского шелкового пути XXI века.

28 марта 2015 года председатель КНР Си Цзиньпин выступил на Боаоском азиатском
форуме с программной речью «Шаг к сообществу единой судьбы, создание нового будущего
Азии». Излагая концепцию и план действий по развитию проекта «Один пояс и один путь»,
Си Цзиньпин заявил: «Мы горячо приветствуем все страны вдоль Шелкового пути и все госу-
дарства Азии и призываем их принять активное участие в реализации проектов “Один пояс,
один путь” и Азиатского банка инфраструктурных инвестиций, равно как и все дружественные
государства со всего мира».

13 апреля 2015 года премьер Госсовета КНР Ли Кэцян выступил на церемонии открытия
LIV сессии Азиатско-африканской консультативной организации по правовым вопросам. Его
речь была посвящена вопросам укрепления азиатско-африканской солидарности, сотрудниче-
ства и содействия миру и справедливости во всем мире. В своей речи премьер отметил, что
инициатива «Один пояс и один путь» нацелена на объединение программ развития и потреб-
ностей всех вовлеченных государств, а также дает новые возможности для углубления сотруд-
ничества между странами азиатского и африканского регионов.

21 апреля 2015 года председатель КНР Си Цзиньпин выступил в парламенте Пакистана
с речью «Создание китайско-пакистанского сообщества единой судьбы, открытие новых путей
сотрудничества и взаимной выгоды». В своем выступлении он отметил, что Южная Азия явля-
ется участком «Одного пояса и одного пути», где море встречается с сушей, а также важным
партнером в реализации проекта. По его словам, продвигающееся большими темпами строи-
тельство экономических коридоров Китай-Пакистан и Бангладеш-Китай-Индия-Мьянма тесно
связано с проектом «Один пояс и один путь». Строительство этих коридоров будет в полной
мере способствовать росту национальных экономик вовлеченных государств, а кроме того,
станет мощной движущей силой в углублении отношений между странами южно-азиатского
региона.

23 апреля 2015 года Си Цзиньпин выступил с речью на встрече лидеров стран Азии и
Африки по случаю празднования шестидесятой годовщины созыва Бандунгской конферен-
ции. Он заявил: «Китай намерен совместно со всеми заинтересованными странами продвигать
строительство “Одного пояса и одного пути”, создавать Азиатский банк инфраструктурных
инвестиций, развивать работу Фонда Шелкового пути».

14 мая 2015 года председатель КНР провел в Сиане встречу с премьер-министром Индии
Нарендрой Моди. Во время встречи Си Цзиньпин внес предложения, благодаря которым Китай
и Индия смогут успешно следовать совместным историческим путем, реализовывать стратеги-
ческие потребности своих стран в возрождении нации, строить еще более тесные партнерские
отношения. Эти предложения следующие: сторонам следует усилить взаимодействие в реали-
зации таких проектов, как «Один пояс и один путь» и строительство Азиатского банка инфра-
структурных инвестиций, а также в проведении выдвинутой Нарендрой Моди политики «Дей-
ствовать на Востоке»; необходимо найти точки соприкосновения интересов и осуществить их
сопряжение; нужно разработать модель взаимовыгодного сотрудничества и стимулировать сов-
местное развитие. По словам Нарендры Моди, Индия, как и Китай, который выдвинул ини-
циативу «Один пояс и один путь», уделяет большое внимание строительству в Южной Азии
системы коммуникаций и связи. По его мнению, это будет способствовать развитию региона.
Премьер-министр выразил желание индийской стороны сотрудничать с Китаем в этой сфере.

23 и 24 июня 2015 года председатель КНР Си Цзиньпин и премьер Госсовета КНР Ли
Кэцян поочередно встретились с королем Бельгии Филиппом. Си Цзиньпин выразил восхище-
ние стремлением Бельгии принимать участие в строительстве Азиатского банка инфраструк-
турных инвестиций и предложил Бельгии присоединиться к работе по реализации инициативы
«Один пояс и один путь». Си Цзиньпин пообещал поддержать Бельгию во время принятия
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решения о ее присоединении к проекту АБИИ. В свою очередь, король Филипп заявил, что
как надежный европейский партнер Китая Бельгия намерена стать мостом, по которому Китай
попадает в Европу. По его словам, Бельгия будет продолжать направлять все усилия на углуб-
ление сотрудничества с Китаем в таких областях, как торговля, экономика, инновации, обра-
зование, биотехнологии, здравоохранение, медицина и социальное страхование. Кроме того,
Филипп сообщил о своих намерениях, пользуясь ролью Бельгии в Европе, всячески содейство-
вать стыковке инвестиционного плана Европы с инициативами «Одного пояса и одного пути».

29 июня 2015 года Си Цзиньпин встретился с делегациями из каждой страны на цере-
монии подписания соглашения о создании АБИИ, на которой заявил, что цель выдвинутого
Китаем проекта создания Азиатского банка инфраструктурных инвестиций состоит в том,
чтобы содействовать строительству инфраструктуры и системы коммуникаций и связи, углуб-
лять сотрудничество и совместно осуществлять развитие в азиатском регионе. В тот же день
премьер Госсовета КНР Ли Кэцян принял участие в бизнес-саммите EC-Китай, где сооб-
щил, что Китай поддерживает участие своей мощной и надежной промышленной системы в
осуществлении таких инфраструктурных проектов, как Панъевропейская транспортная сеть,
строительство двустороннего наземного и подводного оптоволоконного кабеля, Евразийского
сухопутного моста. Ли Кэцян призвал ЕС принять участие в строительстве «Одного пояса и
одного пути».

3 июля 2015 года председатель КНР Си Цзиньпин в Доме народных собраний провел
переговоры с президентом Сингапура Тони Таном. Он заявил, что Китай уделяет большое
внимание и оказывает поддержку новому межправительственному проекту на западе Китая,
и выразил надежду, что этот проект станет образцом для инициатив «Одного пояса и одного
пути», развития западного Китая, строительства Экономического пояса реки Янцзы. Кроме
того, Си Цзиньпин сообщил о готовности Китая совместно с Сингапуром и другими вовлечен-
ными государствами активно продвигать строительство Азиатского банка инфраструктурных
инвестиций. В свою очередь, Тони Тан подтвердил намерения Сингапура укреплять сотруд-
ничество с Китаем в таких областях, как гражданская авиация, грузоперевозки, логистика,
финансы, высокие технологии, образование, гуманитарная сфера и сфера безопасности. От
имени Сингапура он выразил радость по поводу становления страны членом-учреди-телем
АБИИ и пообещал принимать активное участие в работе в рамках этого проекта.

6 июля 2015 года премьер Госсовета КНР Ли Кэцян выступил на первом заседании Ассо-
циации китайских предпринимателей за рубежом. В своем выступлении Ли Кэцян выразил
надежду, что китайские бизнесмены, действующие за границей, смогут использовать выдаю-
щиеся успехи, достигнутые в своем деле, и свои связи в правительственных и деловых кру-
гах, знание местных законов для продвижения строительства «Одного пояса и одного пути»,
окажут содействие в развитии сферы международных производственных мощностей и в раз-
работке оборудования, станут посредниками в осуществлении стратегии Китая «идти вовне»,
будут стимулировать реализацию китайских проектов, нацеленных на интеграцию в мировую
экономику, взаимное стимулирование и взаимную выгоду.

8 июля 2015 года председатель КНР Си Цзиньпин встретился в Уфе с президентом РФ
Владимиром Путиным. Си Цзиньпин отметил, что стороны должны использовать Шанхайскую
организацию сотрудничества (ШОС) в качестве важной платформы сотрудничества по состы-
ковке Экономического пояса Шелкового пути и Евразийского экономического союза. По его
словам, Китай и Россия должны и дальше поддерживать высокий уровень стратегического вза-
имодействия в ШОС, укреплять многостороннее сотрудничество в торгово-экономической и
гуманитарной сферах, в сфере охраны региональной безопасности и других областях. Путин
заявил, что Россия принимает активное участие в работе по созданию Азиатского банка инфра-
структурных инвестиций, и отметил устойчивое продвижение российско-китайского сотруд-
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ничества в сфере инфраструктуры, энергоносителей, космонавтики, новых высоких техноло-
гий.

9 июля 2015 года премьер Госсовета КНР Ли Кэцян возглавил заседание представителей
региональных властей для обсуждения вопросов экономики. В ходе заседания он подчеркнул,
что необходимо в полной мере воспользоваться всеми представившимися в связи с реализа-
цией проекта «Один пояс и один путь» возможностями и сотрудничеством в сфере промыш-
ленных мощностей возможностями для продвижения «вовне» разработок в сфере оборудова-
ния и, пользуясь еще более высоким уровнем открытости, совершить подъем в промышленной
области, достигнуть нового преимущества в международной конкуренции.

На заседании 10 июля 2015 года премьер Госсовета КНР Ли Кэцян выслушал мнения
и предложения экспертов и предпринимателей относительно текущей ситуации и работы в
сфере экономики. Он отметил, что необходимо активно продвигать государственную страте-
гию «Сделано в Китае – 2025», программу «Интернет +», а также работать над осуществле-
нием и продвижением стратегии «Один пояс и один путь», международного сотрудничества в
сфере производственных мощностей. По его словам, необходимо обратиться лицом к рынку,
следить за спросом и повышать конкурентоспособность и возможности продвижения брендов.

15 июля 2015 года председатель КНР Си Цзиньпин встретился в Пекине с председателем
Социал-демократической партии Германии, вице-канцлером Германии Зигмаром Габриэлем.

Си Цзиньпин выразил надежду, что Германия продолжит играть активную и направля-
ющую роль в содействии практическому сотрудничеству Китая и ЕС во всех сферах, в состы-
ковке европейских инвестиционных программ с китайской инициативой «Один пояс и один
путь» и развитии «Четырех больших партнерских отношений» Китая и ЕС. В свою очередь,
Зигмар Габриэль заявил, что Германия уверена в «новом нормальном состоянии» китайской
экономики, и сообщил, что рассчитывает на дальнейшее углубление практического сотрудни-
чества с китайской стороной в экономике, торговле, науке, технике и гуманитарной сфере.

29 июля 2015 года председатель КНР Си Цзиньпин провел переговоры с президентом
Турции Реджепом Тайипом Эрдоганом в Доме народных собраний в Пекине. Он особенно
отметил, что китайская сторона рассчитывает соединить инициативу «Один пояс и один путь»
со стратегией развития турецкой стороны, а также укрепить сотрудничество в таких областях,
как экономика, торговля, инвестиции, финансы, инфраструктурное строительство, туризм,
гуманитарная сфера, региональное сотрудничество. Эрдоган же заявил, что к сорокапятилет-
ней годовщине установления дипломатических отношений между Китаем и Турцией Турция
желает провести серьезную работу по углублению сотрудничества совместно с китайской сто-
роной в сферах торговли, инвестиций, науки и техники, промышленности и инфраструктуры.
В тот же день состоялась встреча премьера Госсовета КНР Ли Кэцяна с президентом Турции
Эрдоганом. В ходе переговоров Ли Кэцян сообщил, что китайская сторона рассчитывает на
сопряжение своей стратегии «Один пояс и один путь» с турецким проектом «Средний кори-
дор», на укрепление сотрудничества в сфере строительства железных дорог и в других обла-
стях – инфраструктурном строительстве, поиске новых источников энергии, легкой промыш-
ленности – с целью осуществления сбалансированного роста двусторонней торговли. Кроме
того, он выразил надежду, что Турция предоставит большую поддержку китайским предприни-
мателям и инвесторам. В ответ на это Реджеп Тайип Эрдоган заявил, что Турция приветствует
участие китайских предпринимателей и инвесторов в развитии инфраструктурного строитель-
ства, энергетической промышленности, сферы информации, связи, финансов, авиации, подго-
товки строительного подряда и других областях.

30 июля 2015 года председатель КНР Си Цзиньпин принял участие в Китайско-турецком
торгово-экономическом форуме. Выступая с речью, он подчеркнул необходимость непрерыв-
ного развития двусторонних отношений, основываясь на принципах «одного руководящего
механизма, двух ключевых участников сотрудничества и трех новых направлений». Президент
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Турции Эрдоган отметил, что китайско-турецкое торгово-экономическое сотрудничество уже
стало основной движущей силой двустороннего стратегического взаимодействия. Он заявил,
что Турция поддерживает выдвинутые Китаем инициативы строительства «Одного пояса и
одного пути» и создания Фонда шелкового пути и готова принять участие в работе над их
реализацией.

Таким образом, после выдвижения инициативы «Один пояс и один путь» сразу же нача-
лась активная работа над ее реализацией. На встречах с лидерами и главами правительств
вовлеченных государств председатель КНР Си Цзиньпин и премьер Госсовета КНР Ли Кэцян
неоднократно подробно излагали концепцию стратегии, которая получила широкое признание.
Инициатива получила горячий отклик среди стран вдоль Шелкового пути, а также способство-
вала непрерывному продвижению многостороннего делового сотрудничества между ними.
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Разработка проекта

 
28 марта 2015 года Государственный комитет по делам развития и реформ совместно

с Министерством иностранных дел и Министерством торговли опубликовал документ «Пре-
красные перспективы и практические действия по совместному созданию Экономического
пояса Шелкового пути и Морского шелкового пути XXI века». Документ был составлен на
основе подробно изученного содержания и идеи стратегии «Один пояс и один путь», выдви-
нутой Центральным комитетом КПК. Работа над составлением «Перспектив и практических
действий» проводилась под непосредственным руководством центрального правительства и
длилась полтора года – с октября 2013, когда работе был дан официальный старт, до марта
2015 года, когда документ был опубликован.
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